
KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1204/2007

2007 m. spalio 15 d.

nustatantis iš vaisių ir daržovių pagamintų produktų eksporto grąžinamąsias išmokas, išskyrus
suteikiamas už įdėtą cukrų (laikinai konservuotos vyšnios, nulupti pomidorai, konservuotos

vyšnios, paruošti lazdyno riešutai, tam tikros apelsinų sulčių rūšys)

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 1996 m. spalio 28 d. Tarybos reglamentą (EB)
Nr. 2201/96 dėl bendro perdirbtų vaisių ir daržovių produktų
rinkos organizavimo (1), ypač į jo 16 straipsnio 3 dalies trečią
pastraipą,

kadangi:

(1) Komisijos reglamentas (EB) Nr. 1429/95 (2) nustato
eksporto grąžinamųjų išmokų už iš vaisių ir daržovių
pagamintus produktus, išskyrus suteikiamas už įdėtą
cukrų, įgyvendinimo taisykles.

(2) Reglamento (EB) Nr. 2201/96 16 straipsnio 1 dalyje
nustatyta, kad tiek, kiek reikia, kad būtų eksportuojami
to reglamento 1 straipsnio 2 dalies a punkte išvardytų
produktų ekonomiškai reikšmingi kiekiai, jiems gali būti
mokamos eksporto grąžinamosiomis išmokos, atsižvel-
giant į apribojimus, numatytus susitarimuose sudarytuose
pagal Sutarties 300 straipsnį. Šio reglamento 18
straipsnio 4 dalyje numatyta, kad, kai grąžinamoji išmoka
už cukrų, kuris panaudotas 1 straipsnio 2 dalies b punkte
išvardytuose produktuose, yra per maža, kad produktus
būtų galima eksportuoti, tiems produktams taikomos
grąžinamosios išmokos, nustatytos remiantis šio regla-
mento 17 straipsniu.

(3) Reglamento (EB) Nr. 2201/96 16 straipsnio 2 dalyje
numatyta, kad reikia pasirūpinti, kad nebūtų sutrikdyti
prekybos srautai, kuriuos anksčiau sąlygojo grąžinamųjų
išmokų mokėjimo tvarka. Dėl šios priežasties kiekvienam
produktui turi būti nustatomi kiekiai, remiantis žemės
ūkio produktų, kuriems skiriamos eksporto grąžinamo-
sios išmokos, nomenklatūra, kuri nustatyta Komisijos
reglamentu (EEB) Nr. 3846/87 (3).

(4) Pagal Reglamento (EB) Nr. 2201/96 17 straipsnio 2 dalį
grąžinamosios išmokos turi būti nustatomos atsižvel-
giant, viena vertus, į esamą padėtį ir ateities tendencijas,

susijusias su iš vaisių ir daržovių pagamintų produktų
kainomis ir jų įsigijimo Bendrijos rinkoje galimybėmis
ir, kita vertus, į tarptautinėje prekyboje vyraujančias
kainas. Be to, privaloma atsižvelgti į pardavimo ir trans-
porto išlaidas ir į numatomo eksporto ekonominius
aspektus.

(5) Reglamento (EB) Nr. 2201/96 17 straipsnio 3 dalyje
numatyta, kad Bendrijos rinkos kainos nustatomos atsiž-
velgiant į pačias palankiausias eksporto požiūriu kainas.

(6) Dėl padėties tarptautinėje prekyboje arba kai kurių rinkų
ypatingų poreikių gali prireikti nustatyti diferencijuotas
grąžinamąsias išmokas už kai kuriuos produktus, atsiž-
velgiant į jų paskirties vietas.

(7) Šiuo metu galimas ekonomiškai reikšmingas laikinai
konservuotų vyšnių, nuluptų pomidorų, konservuotų
vyšnių, paruoštų lazdyno riešutų ir kai kurių rūšių apel-
sinų sulčių eksportas.

(8) Reikia nustatyti eksporto grąžinamųjų išmokų dydžius ir
kiekius, už kuriuos grąžinamosios išmokos bus
mokamos.

(9) Šiame reglamente numatytos priemonės atitinka
Perdirbtų vaisių ir darzoviu produktų vadybos komiteto
nuomonę,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

1. Eksporto grąžinamųjų išmokų už perdirbtų vaisių ir
daržovių produktus dydžiai, paraiškų teikimo laikotarpiai, licen-
cijų išdavimo laikotarpiai ir numatomi produktų kiekiai yra
nustatomi priede.

2. Komisijos reglamento (EB) Nr. 1291/2000 (4), 16 straips-
nyje nurodyti kiekiai, kuriems išduodamos licencijos dėl
pagalbos maisto produktais, neįskaičiuojami į priede nurodytus
kiekius.

3. Nukrypstant nuo Reglamento (EB) Nr. 1429/95 4
straipsnio 3 dalies, licencijų galiojimas baigiasi 2007 m. gruo-
džio 31 d.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja 2007 m. spalio 25 d.
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(1) OL L 297, 1996 11 21, p. 29. Reglamentas su paskutiniais pakei-
timais, padarytais Aktu dėl Bulgarijos Respublikos ir Rumunijos
stojimo sąlygų ir Sutarčių, kuriomis yra grindžiama Europos Sąjunga,
pritaikomųjų pataisų (OL L 157, 2005 6 21, p. 203).

(2) OL L 141, 1995 6 24, p. 28. Reglamentas su paskutiniais
pakeitimais, padarytais Reglamentu (EB) Nr. 548/2007 (OL L 130,
2007 5 22, p. 3).

(3) OL L 366, 1987 12 24, p. 1. Reglamentas su paskutiniais
pakeitimais, padarytais Reglamentu (EB) Nr. 532/2007 (OL L 125,
2007 5 15, p. 7).

(4) OL L 152, 2000 6 24, p. 1. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais,
padarytais Reglamentu (EB) Nr. 365/2006 (OL L 365, 2006 12 21,
p. 52).



Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2007 m. spalio 15 d.

Komisijos vardu
Jean-Luc DEMARTY

Žemės ūkio ir kaimo plėtros generalinis direktorius

PRIEDAS

prie 2007 m. spalio 15 d. Komisijos reglamento, nustatančio iš vaisių ir daržovių pagamintų produktų eksporto
grąžinamąsias išmokas, išskyrus suteikiamas už įdėtą cukrų (laikinai konservuotos vyšnios, nulupti pomidorai,

konservuotos vyšnios, paruošti lazdyno riešutai, tam tikros apelsinų sulčių rūšys)

Paraiškų licencijoms pateikimo laikotarpis: nuo 2007 m. spalio 25 d. iki 2007 m. gruodžio 14 d.

Licencijų išdavimo laikotarpis: nuo 2007 m. lapkričio mėn. iki 2007 m. gruodžio mėn.

Produkto kodas (1) Paskirties vietos kodas (2) Grąžinamosios išmokos dydis
(EUR/tona neto)

Numatomas kiekis
(tonomis)

0812 10 00 9100 F06 45 1 500

2002 10 10 9100 A02 41 22 400

2006 00 31 9000
2006 00 99 9100

F06 138 250

2008 19 19 9100
2008 19 99 9100

A00 53 250

2009 11 99 9110
2009 12 00 9111
2009 19 98 9112

A00 5 0

2009 11 99 9150
2009 19 98 9150

A00 26 0

(1) Produktų kodai yra nustatyti Komisijos reglamente (EEB) Nr. 3846/87 (OL L 366, 1987 12 24, p. 1), su pakeitimais.
(2) A serijos paskirties vietų kodai yra nustatyti Reglamento (EEB) Nr. 3846/87 II priede, su pakeitimais.

Kitos paskirties vietos apibrėžiamos taip:
F06 visos paskirties vietos, išskyrus Šiaurės Amerikos šalis.
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